
Аннотация к рабочей программе дисциплины

«Иностранный язык в сфере профессиональной

деятельности»

Испанский язык

Цель преподавания дисциплины

Приобретение студентами коммуникативной компетенции, что подразумевает

коммуникацию в устной и письменной формах на русском и иностранном языках

для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия, а также

готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и

иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности.

Задачи изучения дисциплины

- формирование навыков разговорной речи, умение читать и переводить

на иностранный язык (без словаря и со словарем) тексты различной направленности,

в том числе художественные и общественно-политические;

- развитие умений двустороннего устного и письменного перевода (с

иностранного языка на русский язык и с русского языка на иностранный);

формирование общелингвистических представлений о современном

иностранном языке;

- формирование навыков и развитие умений, необходимых для работы в

государственных органах, участвующих в проведении региональной и внешней

политики, различных научных, образовательных, информационных и культурных

обменах, в реализации торгово-экономического сотрудничества, современных

двусторонних и многосторонних коммуникативных связях.

Индикаторы компетенций, формируемые в

дисциплины

результате освоения

УК-4 - Способен применять современные коммуникативные технологии, в

том числе на иностранном (ых) языке (ах), для академического и профессионального

взаимодействия;
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ОПК-1 Способен осуществлять эффективную коммуникацию B

мультикультурной профессиональной среде на государственном языке Российской

Федерации и иностранном (ых) языке (ах) на основе применения понятийного

аппарата по профилю деятельности;

ОПК-5 - Способен формировать дайджесты и аналитические материалы

общественно-политической направленности по профилю деятельности для

публикации в научных журналах и средствах массовой информации.

Разделы дисциплины

Вводный курс. Основной курс. Тема 'Sobre mi («О себе»). Тема 'Mi familia'

(«Моя семья»). Тема 'Mi día. Profesiones' («Мой день. Профессии»). Тема 'Mi casa

(«Мой дом»). Тема 'Comidas' («Еда»). Тема 'Apariencia y carácter' («Внешность и

характер»). Тема 'De compras' («Покупки»). Тема "Pasatiempos' («Хобби»). Тема

'Culture' («Культура»). Тема 'Los viajes y las vacaciones' («Путешествия и

каникулы»). Тема 'Viajes de negocios. Encuentros' («Рабочие поездки. Встречи»).

Тема Las negociaciones' («Переговоры»). Тема 'Industriade

Espana («Промышленность Испании»). Тема 'Sistemaestatalde Espana

(«Государственное устройство Испании»). Тема 'Problemas globales de la

Humanidad («Глобальные проблемы человечества»). Тема 'Organizaciones

politicasy económicas internacionales' («Международные политические и

экономические организации»). Тема «Деловая переписка».
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1 Цель и задачи дисциплины. Перечень планируемых результатов

обучения по дисциплине, соотнесенных с планируемыми результатами

освоения основной профессиональной образовательной программы

1.1 Цель дисциплины

Приобретение студентами коммуникативной компетенции, что

подразумевает коммуникацию в устной и письменной формах на русском и
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного

взаимодействия, а также готовность к коммуникации в устной и письменной формах

на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной
деятельности.

1.2 Задачи дисциплины

- формирование навыков разговорной речи, умение читать и переводить на

иностранный язык (без словаря и со словарем) тексты различной направленности, в

том числе художественные и общественно-политические;

- развитие умений двустороннего устного и письменного перевода (с
иностранного языка на русский язык и с русского языка на иностранный);

- формирование общелингвистических представлений о современном

иностранном языке языке;

B
- формирование навыков и развитие умений, необходимых для работы

государственных органах, участвующих в проведении региональной и внешней

политики, различных научных, образовательных, информационных и культурных
обменах, в реализации торгово-экономического сотрудничества, современных

двусторонних и многосторонних коммуникативных связях.

1.3 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине,

соотнесенных с планируемыми результатами освоения основной

профессиональной образовательной программы

1.3 - Результаты обучения по дисциплине

Планируемые результаты освоения

основной профессиональной
образовательной программы

(компетенции, закрепленные
за дисциплиной)

код

компетенци

УК-4 УК-4.

наименование

компетенции

осуществлять

Способен

деловую коммуникацию в

устной и письменной

формах на
государственном языке

Российской Федерации и

Код

и наименование

индикатора
достижения

компетенции,

закрепленного

за дисциплиной

УК-4.1

Выбирает стиль делового

общения на

государственном языке

РФ и иностранном языке

в зависимости от цели и

- условий-партнерства;

Планируемые
результаты

обучения по дисциплине,

соотнесенные с

индикаторами
достижения

компетенций

Знать:

- все грамматические

правила

Уметь:

- составлять

монологическую речь на

заданную тему-



Планируемые результаты освоения

основной профессиональной

образовательной программы

(компетенции, закрепленные
за дисциплиной)
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Код

код

компетенци

наименование

компетенции

и наименование

индикатора
достижения

компетенции,

закрепленного

за дисциплиной

Планируемые

результаты

обучения по дисциплине,

соотнесенные с

индикаторами
достижения

компетенций
u

иностранном (ых) языке  (ах) адаптирует речь, стиль

общения и язык жестов к

ситуациям

взаимодействия.

использованием

изученной лексики

разделов на двух

иностранных языках

Владеть:

- изученной лексикой

разделов

УК-4.2 Знать:

Выполняет перевод

профессиональных
деловых текстов с

иностранного языка на

государственный язык РФ й строй

и с государственного

Языка РФ на

-правила оформления
устной и письменной

речи;

-лексико-грамматически

изучаемых

языков;

Уметь:

иностранный.

УК-4.3

Ведет деловую переписку

на государственном языке

РФ и иностранном языке

с учетом особенностей

стилистики официальных
и неофициальных писем и

социокультурных

различий в формате
корреспонденции.

- составлять

монологическую речь на

заданную тему с

использованием

изученной лексики

разделов на двух

иностранных языках

Владеть:

-изученным материалом

разделов

Знать:

- все грамматические

правила

теоретические

практические И

основы

ero

И

изучаемого языка,

характеристики

специфические
особенности;

-географические
особенности,
исторические этапы

современные

экономические И

социально-политические

тенденции страны

изучаемого языка

-правила публичных
выступлений, как перед



Планируемые результаты освоения

основной профессиональной

образовательной программы
(компетенции, закрепленные

7

Код

за дисциплиной)
код

компетенци

наименование

компетенции

и наименование

индикатора
достижения

компетенции,

закрепленного

за дисциплиной

Планируемые

результаты

обучения по дисциплине,

соотнесенные с

индикаторами
достижения

компетенций
u

ОПК-1 Способен осуществлять

эффективную

коммуникацию в

мультикультурной
профессиональной среде
на государственном языке

Российской Федерации и

иностранном(ых) языке  (ах)
на основе применения

понятийного аппарата по

профилю деятельности

УК- 4.4 Представляет

свою точку зрения при

деловом общении и в

публичных выступлениях.

ОПК-1.1 - Организует

поиск информации,

необходимой в процессе

мультикультурного

взаимодействия на

государственном языке

РФ и на иностранных

языках

российской, так

зарубежной аудиторией
Уметь:

- составлять

монологическую речь на

заданную тему с

использованием

изученной лексики

разделов на двух

иностранных языках

Владеть:

- изученной лексикой

разделов и приемами

публичных выступлений
Знать:

- правила культурного

общения с

представителями страны

изучаемого языка

Уметь:

- поддержать беседу в

условиях живого

общения на заданную

тему с использованием

изученного материала

Владеть:

- изученной лексикой,
грамматическими и

лексическими

конструкциями,

навыками публичных
выступлений
Знать:

- все грамматические

правила

-практические

И

И

теоретические основы

изучаемого языка, его

характеристики

специфические
особенности;

-географические
особенности,

исторические

И

этапы,



Планируемые результаты освоения

основной профессиональной

образовательной программы

(компетенции, закрепленные
за дисциплиной)
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Код

код

компетенци

наименование

компетенции

и наименование

индикатора
достижения

компетенции,

закрепленного

за дисциплиной

Планируемые

результаты

обучения по дисциплине,

соотнесенные с

индикаторами
достижения

компетенций

современные

экономические И

ОПК-1.2. - Применяет
понятийный аппарат по

профилю деятельности на

государственном языке

РФ и иностранном (ых)
языке  (ах)

социально-политические

тенденции

изучаемого языка

страны

-правила публичных

выступлений, как перед

российской, так и

зарубежной аудиторией
Уметь:

- составлять

монологическую речь на

заданную тему с

использованием

изученной лексики

разделов на двух

иностранных языках

Владеть:

- изученной лексикой

разделов и приемами

публичных выступлений

Знать:

все грамматические

правила

-практические

И

теоретические основы

изучаемого языка, его

характеристики И

специфические
особенности;

-географические
особенности,

исторические этапы,

современные

экономические И

социально-политические

тенденции страны

изучаемого языка

-правила публичных

выступлений, как перед
российской, так и

зарубежной аудиторией
Уметь:



Планируемые результаты освоения
основной профессиональной
образовательной программы
(компетенции, закрепленные

за дисциплиной)
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Код

код

компетенци

u

наименование

и наименование

индикатора
достижения

компетенции,

закрепленного

компетенции за дисциплиной

Планируемые

результаты

обучения по дисциплине,
соотнесенные с

индикаторами
достижения

компетенций

ОПК-5

- составлять

Способен формировать
дайджесты и

аналитические материалы

общественно-политическо

й направленности по

профилю деятельности для

публикации в научных

журналах и средствах

массовой информации

ОПК-5.1 - Применяет
методологию

научно-исследовательско

й работы с текстом как

отдельным видом

источника информации

монологическую речь на

заданную тему с

использованием

изученной лексики

разделов на двух

иностранных языках

Владеть:

- изученной лексикой

разделов и приемами

публичных выступлений
Знать:

- все основные правила

родного и иностранного

Языков

практические И

теоретические основы

изучаемого языка, его

характеристики

специфические

особенности;

И

-географические
особенности,
исторические этапы,

современные

экономические И

социально-политические

тенденции страны

изучаемого языка

-правила публичных

выступлений, как перед

российской, так и

зарубежной аудиторией

Уметь:

- составлять

монологическую речь на

заданную тему с

использованием

изученной лексики

разделов на двух

иностранных языках

Владеть:

- изученной лексикой

разделов и приемами



Планируемые результаты освоения

основной профессиональной

образовательной программы
(компетенции, закрепленные

за дисциплиной)
код

компетенци

И

наименование

компетенции

10

Код

и наименование

индикатора
достижения

компетенции,

закрепленного

за дисциплиной

Планируемые

результаты

обучения по дисциплине,

соотнесенные с

индикаторами
достижения

компетенций

публичных выступлений
ОПК-5.2 - Критически

анализирует, грамотно

интерпретирует
политические и

политологические тексты

изучаемого

Знать:

-практические И

теоретические основы

языка, его

характеристики И

специфические
особенности;

-географические
особенности,

исторические этапы,

современные

экономические И

социально-политические

тенденции

изучаемого языка

Уметь:

страны

- составлять

монологическую речь на

заданную тему с

использованием

изученной лексики

разделов на двух

иностранных языках

Владеть:

изученной лексикой

разделов и приемами

анализа письменных и

устных источников

публичных выступлений

2 Указание места дисциплины в структуре основной профессиональной
образовательной программы

Дисциплина «Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности»
входит в обязательную часть блока 1 «Дисциплины (модули») основной
профессиональной образовательной программы - программы бакалавриата 41.03.05
Международные отношения, направленность (профиль) «Бизнес-аналитика и
деловое администрирование в международных отношениях». Дисциплина изучается
на 2, 3, 4 курсах в 3-8 семестрах.
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3 Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества

академических или астрономических часов, выделенных на контактную

работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на

самостоятельную работу обучающихся

Общая трудоемкость дисциплины составляет 21 зачетная единица (з.е.), 756
академических часов.

Таблица 3.1 - Объем дисциплины

Виды учебной деятельности
Общая трудоемкость дисциплины

Контактная работа обучающихся с преподавателем (по видам
учебных занятий) (всего)

В том числе

Всего часов

756

300,7

лекции

лабораторные занятия

0

298, из них

практическая

подготовка - 4

이практические занятия

Самостоятельная работа обучающихся (всего) 392,3

Контроль/экзамен (подготовка к экзамену) 63

Контактная работа по промежуточной аттестации (всего АттКР) 3,7
в том числе:

зачет 0,2

зачет с оценкой

курсовая работа (проект)
Не предусмотрен

Не предусмотрена

экзамен (включая консультацию перед экзаменом) 0,6

4 Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с
указанием отведенного на них количества академических часов и видов

учебных занятий

4.1 Содержание дисциплины

Таблица 4.1.1 - Содержание дисциплины, структурированное по темам
(разделам)

СодержаниеNo

п/п

1.

Раздел (тема) дисциплины

2. 3.

1

2

3

Испанский язык в современном

мире

Давайте познакомимся

О себе

3 семестр

Фонетический курс. Правила постановки ударения в

слове. Интонирование текста.

Грамматика: Личные местоимения. Имя

существительное. Категории рода и числа. Артикль.
Глаголы 'ser' и 'estar (быть). Количественные
числительные.

Грамматика: Presente de Indicativo. Спряжение



4 Моя семья

5 Мой день. Профессии

6 Мой дом

12

правильных глаголов. Спряжение отклоняющихся

глаголов. Наречия también/tampoco (тоже

Грамматика: Глаголы индивидуального спряжения.

Прилагательные и наречия mucho и росо (много,
мало). Конструкция іr a +inf. Возвратные глаголы.
4 семестр

Грамматика: Личные местоимения в функции
прямого и косвенного дополнения. Безличная форма
Нау. Ударные формы личных местоимений.

Грамматика: Герундиальные конструкции

estar+gerundio, llevar+gerundio. Указательные

7 Еда

8 Внешность и характер

9 Покупки

местоимения este-ese-aquel.

Грамматика: Степени сравнения прилагательных.

Инфинитивные конструкции

Грамматика: Pretérito Perfecto de indicativo

Грамматика: Futuro Simple
10 Хобби Грамматика: Pretérito Imperfecto de Indicativo
11 Трудовая занятость Грамматика: Pretérito Indefinido de Indicativo

12 Путешествия и каникулы Грамматика: Повелительное наклонение

13 История Испании Грамматика : Pluscuamperfecto
14 Культура Испании Грамматика: Потенциальное

Potencial/Hipotético)

наклонение (Modo

5 семестр

15 Латинская Америка до и после

Христофора Колумба
Грамматика: Косвенная речь

16 Традиции и праздники в Испании

и Латинской Америке
Грамматика: предлоги por и para

17 Рабочие поездки. Встречи

18 Переговоры

19 Испанская пресса

20 Экономика Испании

26

21 Государственное устройство
Испании

22 Конституция Испании

23 Глобальные проблемы
человечества

24 Международные политические и
экономические организации

Грамматика: Сослагательное наклонение

придаточных предложениях цели и времени.

B

6 семестр
25 Деловая переписка. Устройство на

работу. Резюме. Рекомендация

Деловая переписка. Запрос
информации. Заказ

Пути поиска работы. Написание резюме,
сопроводительного письма. Собеседование. Типы

собеседований и часто задаваемые вопросы.

Рекомендации. Обобщающее повторение

грамматического материала.

Общение с клиентом. Постоянство клиента.

Бизнес-семинар. Подготовка доклада и презентации.

Грамматика: Грамматика: Modo Subjuntivo. Presente
de Subjuntivo.

Грамматика: Pretérito Perfecto de Subjuntivo.
Сослагательное наклонение в независимых фразах.

Грамматика: Pretérito Imperfecto de Subjuntivo

Грамматика: Pluscuamperfecto de Subjuntivo.

Согласование времен в сослагательном наклонении.

Сослагательное наклонение в косвенной речи

Грамматика: Сослагательное наклонение в

придаточных изъяснительных и подлежащных

предложениях.

Грамматика: Сослагательное наклонение

определительных придаточных предложениях

Грамматика: Сослагательное наклонение

относительных придаточных предложениях

B

B
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Обобщающее повторение грамматического
материала.

27 Деловая переписка. Претензии Деловые отношения И переговоры.

особенности ведения

28 Деловая переписка. Коммерческие
расчеты

Современный работник, его
ценности

Национально-культурные
переговоров с иностранными партнерами.

Составления ответа на претензию по заказу.

Чтение деловых писем. Составление делового

коммерческого расчета. Обобщающее повторение
грамматического материала.

Грамматика: Согласование глагольных времен.29

30 Определение

предпринимательства, его

концепции

Грамматика: Значение И употребление
страдательного (пассивного) залога.

31 Оформление и направление

запросов

32 Оформление и

Грамматика: Значение и употребление неличных

форм глагола.

Грамматика: Местоименные глаголы.

направление заказов

33 Международная торговля Грамматика: Согласование подлежащего И

сказуемого.

34

35

36

37

38

39

40

41

42

Планирование бюджета

Виды организации предприятий
Как функционирует предприятие?

Изучение рынка, маркетинг

Собеседование при приёме на

работу
Переписка по электронной почте

Вселение и регистрация в отеле

Барьеры в международной
торговле

Переговоры по вопросам

импорта и экспорта

Дистанционная работа

Составление рекламаций

7 семестр

Грамматика: Глаголы индивидуального спряжения.

Грамматика: Предложные обороты
Грамматика: Бессоюзное сочинение.

Грамматика: Образование причастия.

Грамматика: Indefinido и Imperfecto.

Грамматика: Образование сложного инфинитива.

Грамматика: Повелительное наклонение.

Грамматика: Образование простого и сложного

герундия.

Грамматика: Согласование прилагательных и

существительных.

8 семестр

Грамматика: Сослагательное наклонение Subjuntivo.

Грамматика: Condicional.

43 Переговоры о предоставлении
кредита

44

45

46 Организация доставки товара Грамматика: Употребление
самостоятельных предложениях.

subjuntivo B

Грамматика: Употребление subjuntivo в придаточных

предложениях.

Таблица 4.1.2 - Содержание дисциплины и ее методическое обеспечение
№o Раздел учебной
π/π дисциплины

Виды учебной

деятельности

(в часах)

Учебно-

методические

материалы

Формы текущего

контроля

успеваемости

Компетен

ции
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лек.,

час

№o

лаб.

No лы

пр.

(по неделям

семестра)

Форма

промежуточной

аттестации

(по семестрам)
71 2 3 4 5 6 8

3 семестр

Испанский язык в

современном мире

0 1 0 У-1 CPC-1, C УК-4.1

(3 семестр) УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

2 Давайте

познакомимся

0 2 0 У-1 CPС-2, C

(3 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
3 О себе 0 3 0 У-1 CPC 3, C

(3 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
4 Моя семья 0 4 0 У-1 CPC 4, C УК-4.1

(3 семестр) УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

4 семестр

5 Мой день.

Профессии

0 5 이 У-1 CPC 5, C

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

6 Мой дом 0 6 0 У-1 СРС 6, С, КЗ 1

(4 семестр)
УК-4.1

УК-4.2
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УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

7 Еда 0 7 0 У-2 CPC 7, C

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

8 Внешность и

характер

0 8 0 У-2 CPC 8, С

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
9 Покупки 0 9 Ο У-2 CPC 9, C

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

10 Хобби 0 10 0 У-2 СРС 10, С

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
11 Трудовая

занятость

0 11 이 У-2 CPC 11, C

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

12 Путешествия и

каникулы

0 12 0 У-2 СРС 12, С, КЗ 2

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2
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ОПК-5.1

ОПК-5.2

13 История Испании 이 13 0 У-2 CPC 13, С

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

14 Культура Испании 0 14 0 У-2 СРС 14, С

(4 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

5 семестр

15 Латинская

Америка до и

после Христофора
Колумба

이 15 0 У-2 CPC 15, С

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
16 Традиции и

праздники в

Испании и

Латинской

Америке

16 이 У-2 CPC 16, С

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
17 Рабочие

Встречи

поездки. 0 17 0 У-2 CPС 17, C

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

18 Переговоры 0 18 이 У-2 CPC 18, С

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4
ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
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19 Испанская пресса 이 19 0 У-2 СРС 19, С, КЗ 3

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

20 Экономика

Испании

0 20 0 У-3 CPC 20, С УК-4.1

(5 семестр) УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

21 Государственное
устройство
Испании

0 21 0 У-3 СРС 21, C

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

22 Конституция 0 22 0 У-3

Испании

СРС 22, С

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

23 Глобальные

проблемы
человечества

이 23 0 У-3 СРС 23, С

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

24 Международные

политические и

экономические

организации

이 24 0 У-3 СРС 24, С,

(5 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

6 семестр

25 Деловая переписка.

Устройство на

работу. Резюме,

0 25 0 У-3 CPС 25, C

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3
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Рекомендация УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

26 Деловая
переписка. Запрос

информации. Заказ

0 26 이 У-3 СРС 26, С

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

27 Деловая переписка.

Претензии

이 27 0 У-3 СРС 27, С

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

28 Деловая переписка.
Коммерческие

расчеты

이 28 0 У-3 CPC 28, С, КЗ 4

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

29 Современный
работник, его
ценности

이 29 0 У-3 СРС 29, С

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

30 Определение
предпринимательс

тва, его концепции

0 30 0 У-3 CPC 30, С,

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

31 Оформление и
направление

запросов

이 31 이 У-3 CPC 31, C

(6 семестр)
УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1
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ОПК-5.2

32 Оформление и
направление

заказов

0 32 이 У-3 СРС 32,

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

33 Международная

торговля

0 33 0 У-3 CPC 33, С

(6 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

7 семестр

34 Планирование
бюджета

0 34 0 У-3 СРС 34, С

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

35 Виды организации

предприятий

이 35 0 У-3 СРС 35, С, КЗ 5

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

36 Как

функционирует
предприятие?

0 36 0 У-4 СРС 36, С УК-4.1

(7 семестр) УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

37 Изучение рынка,
маркетинг

0 37 이 У-4 CPС 37, C

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

38 Собеседование при

приёме на работу

이 38 이 У-4 СРС 38, С,

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2-



20

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

39 Переписка по
электронной почте

0 39 0 У-4 СРС 39, С

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

40 Вселение и

регистрация в
отеле

이 40 0 У-4 CPC 40, С

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

41 Барьеры в

международной
торговле

0 41 0 У-4 CPC 41, C

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

42 Переговоры по
вопросам

импорта и экспорта

0 42 0 У-4 CPC 42, С, КЗ 6

(7 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

8 семестр

43 Переговоры о

предоставлении

кредита

43 0 У-4 CPC 43, С

(8 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

44 Дистанционная

работа

0 44 0 У-4 CPC 44, С

(8 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.
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ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

45 Составление

рекламаций

이 45 0 У-4 СPC 45, С

(8 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

46 Организация

доставки товара

0 46 이 У-4 CPC 46, С

(8 семестр)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1.

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

Итого 0 298

С - собеседование, КЗ - написание контрольных работ, СРС - самостоятельная

работа студентов.

Учебным планом дисциплины лекционные и практические занятия

предусмотрены.

4.2 Лабораторные работы и (или) практические занятия

4.2.1 Практические занятия

4.2.1 - Практические занятия не предусмотрены учебным планом

4.2.2. - Лабораторные занятия

Таблица 4.2.2 - Лабораторные занятия

не

No Объем, час.

Наименование лабораторного занятия

1 2 3

3 семестр

1 Испанский язык в современном мире 8

2 Давайте познакомимся 6

3 О себе 6

4 Моя семья 8

4 семестр

5 Мой день. Профессии 8

6 Мой дом 6

7 Еда 6

8 Внешность и характер 6
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6

10 Хобби 6

11 Трудовая занятость 6

12 Путешествия и каникулы 6

13 История Испании 6

14 Культура Испании 8

5 семестр

15
Латинская Америка до и после Христофора Колумба 8

16 Традиции и праздники в Испании и Латинской Америке 6

17 Рабочие поездки. Встречи 6

18 Переговоры 8

19 Испанская пресса 6

20 Экономика Испании 6

21 Государственное устройство Испании 6

22 Конституция Испании 6

23 Глобальные проблемы человечества 6

24 Международные политические и экономические организации 8

6 семестр

25 Деловая переписка. Устройство на работу. Резюме. Рекомендация 6

26 Деловая переписка. Запрос информации. Заказ 6

27 Деловая переписка. Претензии 6

28 Деловая переписка. Коммерческие расчеты 6

29 Современный работник, его ценности 6

30 Определение предпринимательства, его концепции 6

31 Оформление и направление запросов 6

32 Оформление и направление заказов 6

33 Международная торговля 8

7 семестр
34 Планирование бюджета 6
35 Виды организации предприятий 8

36 Как функционирует предприятие? 6

37 Изучение рынка, маркетинг 6

38 Собеседование при приёме на работу
39 Переписка по электронной почте
40 Вселение и регистрация в отеле

41 Барьеры в международной торговле
42 Переговоры по вопросам

импорта и экспорта

8 семестр

43 Переговоры о предоставлении кредита
44 Дистанционная работа
45 Составление рекламаций
46 Организация доставки товара

Итого:

6

8

6

6

6, из них

практическая

подготовка-4

8

6

6

6

298, из них

практическая

подготовка-4
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4.3 Самостоятельная работа студентов (СРС)
Таблица 4.3 - Самостоятельная работа студентов

N

раздел

a

(темы)
1

Наименование раздела (темы) дисциплины

2

Срок
выполнения

3

Время,

затрачиваемое на

выполнение СРС,

час

4

3 семестр

1 Фонетический курс. Правила постановки

ударения в слове. Интонирование текста.

1-4 неделя

(3 семестр)

10

2 Грамматика: Личные местоимения. Имя

существительное. Категории рода и числа.

Артикль. Глаголы 'ser' и 'estar' (быть).
Количественные числительные

5-9 неделя

(3 семестр)

이

3 Грамматика: Presente de Indicativo.
Спряжение правильных глаголов.

Спряжение отклоняющихся глаголов.

Наречия también/tampосо (тоже)

10-14 неделя

(3 семестр)

10

4 Грамматика: Глаголы индивидуального

спряжения. Прилагательные и наречия
mucho и poсо (много, мало). Конструкция іг a
+inf. Возвратные глаголы.

15-18 неделя

(3 семестр)

10,3

4 семестр
5 Грамматика: Личные местоимения в

функции прямого и косвенного дополнения.
Безличная форма Нау. Ударные формы

1-2 неделя

(4 семестр)

8

личных местоимений.

6 Грамматика: Герундиальные конструкции

estar+gerundio, llevar+gerundio.
Указательные местоимения este-ese-aquel.

3-4 неделя

(4 семестр)

8

7 Грамматика: Степени сравнения

прилагательных. Инфинитивные

конструкции

5-6 неделя

(4 семестр)

8

8 Грамматика: Pretérito Perfecto de indicativo 7-8 неделя

(4 семестр)

8

9 Грамматика: Futuro Simple 9-10 неделя

(4 семестр)

8

10 Грамматика: Pretérito Imperfecto de Indicativo 11-12 неделя

(4 семестр)

8

11 Грамматика: Pretérito Indefinido de Indicativo 13-14 неделя

(4 семестр)

8

12 Грамматика: Повелительное наклонение 15-16 неделя

(4 семестр)

8

13 Грамматика :  Pluscuamperfecto 17 неделя

(4 семестр)

8

14 Грамматика: Потенциальное

(Modo Potencial/Hipotético)

наклонение 18 неделя

(4 семестр

8

5 семестр
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15 Грамматика: Косвенная речь 1-2 неделя

(5 семестр)

8

16 Грамматика: предлоги рог и рага 3-4 неделя

(5 семестр)

8

17 Грамматика: Грамматика: Modo Subjuntivo.

Presente de Subjuntivo.
5-6 неделя

(5 семестр)

8

18 Грамматика: Pretérito Perfecto de Subjuntivo.

Сослагательное наклонение в независимых

фразах.

7-8 неделя

(5 семестр)

8

19 Грамматика: Pretérito Imperfecto
Subjuntivo

de 9-10 неделя

(5 семестр)

8

20 Грамматика: Pluscuamperfecto de Subjuntivo.
Согласование времен в сослагательном

наклонении. Сослагательное наклонение в

косвенной речи

11-12 неделя

(5 семестр)

8

21 Грамматика: Сослагательное наклонение в

придаточных изъяснительных И

13-14 неделя

(5 семестр)

8

подлежащных предложениях.

22 Грамматика: Сослагательное наклонение в

определительных придаточных

предложениях

15-16 неделя

(5 семестр)

8

23 Грамматика: Сослагательное наклонение в

относительных придаточных предложениях

17 неделя

(5 семестр)

8

24 Грамматика: Сослагательное наклонение
придаточных предложениях цели и времени.

B 18 неделя

(5 семестр)

8

6 семестр

25 1-2 неделя

(6 семестр)

8

26

Пути поиска работы. Написание резюме,
сопроводительного письма. Собеседование.
Типы собеседований и часто задаваемые

вопросы. Рекомендации. Обобщающее

повторение грамматического материала.
Общение с клиентом. Постоянство клиента.

Бизнес-семинар. Подготовка доклада и

презентации. Обобщающее повторение

грамматического материала.

3-5 неделя

(6 семестр)

8

27 Деловые отношения и переговоры.
Национально-культурные особенности
ведения переговоров с иностранными

партнерами. Составления ответа на

6-8 недели

(6 семестр)

8

претензию по заказу.

28 Чтение деловых писем. Составление

делового коммерческого расчета.

Обобщающее повторение грамматического

10-11 неделя

(6 семестр)

8

материала.

29 Грамматика: Согласование глагольных
времен.

12-13 неделя

(6 семестр)

8

30 Грамматика: Значение и употребление
страдательного (пассивного) залога.

14-15 неделя

(6 семестр)

8

31 Грамматика: Значение и употребление
неличных форм глагола.

16 неделя

(6 семестр)

8

32 Грамматика: Местоименные глаголы. 17 неделя

(6 семестр)

8
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33 Грамматика: Согласование подлежащего и
сказуемого.

17 неделя

(6 семестр)

8

7 семестр

34 Грамматика: Глаголы индивидуального

спряжения.

1-4 неделя

(7 семестр)

8

35 Грамматика: Предложные обороты 5-7 неделя

(7 семестр)

8

36 Грамматика: Бессоюзное сочинение. 8-11 неделя

(7 семестр)

8

37 Грамматика: Образование причастия. 12-13 неделя

(7 семестр)

8

38 Грамматика: Indefinido u Imperfecto. 13-14 неделя

(7 семестр)

8

39 Грамматика: Образование

инфинитива.

сложного 14-15 неделя

(7 семестр)

8

40 Грамматика: Повелительное наклонение. 15-16 неделя

(7 семестр)

8

41 Грамматика: Образование простого

сложного герундия.

И 16-17 неделя

(7 семестр)

8

42 Грамматика: Согласование прилагательных
и существительных.

17-18 неделя

(7 семестр)

8

8 семестр

43 Грамматика: Сослагательное

Subjuntivo.

наклонение 1-5 неделя

(8 семестр)

12

44 Грамматика: Condicional. 6-10 неделя

(8 семестр)

12

45 Грамматика: Употребление subjuntivo
придаточных предложениях.

B 11-14 неделя

(8 семестр)

12

46 Грамматика: Употребление subjuntivo
самостоятельных предложениях.

B 15-18 неделя

(8 семестр)

12

392,3Итого:

5 Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы
обучающихся по дисциплине

Студенты могут при самостоятельном изучении отдельных тем и вопросов

дисциплины пользоваться учебно-наглядными пособиями, учебным оборудованием и
методическими разработками кафедры в рабочее время, установленное Правилами
внутреннего трудового распорядка работников.

Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся по
данной дисциплине организуется:

научной библиотекой университета:

а) библиотечный фонд укомплектован учебной, методической, научной,
периодической, справочной и художественной литературой в соответствии с УП и

данной РПД;

б) имеется доступ к основным информационным образовательным ресурсам,
информационной базе данных, в том числе библиографической, возможность выхода
Интернет.

кафедрой.

B
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а) путем обеспечения доступности всего необходимого учебно-методического и
справочного материала;

б) путем предоставления сведений о наличии учебно-методической литературы,
современных программных средств;

в) путем разработки:

- методических рекомендаций, пособий по организации самостоятельной работы
студентов;

- заданий для самостоятельной работы;

- методических указаний к выполнению лабораторных и практических работ.
полиграфическим центром (типографией) университета:

- помощь авторам в подготовке и издании научной, учебной и методической
литературы;

удовлетворение потребности в тиражировании научной, учебной
методической литературы.

6 Образовательные технологии

И

Реализация компетентностного подхода предусматривает широкое

использование в образовательном процессе активных и интерактивных форм

проведения занятий в сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования
универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций

обучающихся. В рамках дисциплины предусмотрены встречи с экспертами и

специалистами Комитета по труду и занятости населения Курской области.

Таблица 6.1 - Интерактивные образовательные технологии, используемые при
проведении аудиторных занятий

No

Название раздела

(лекции, практического или лабораторного
занятия)

Используемые
интерактивные

образовательные
технологии

Объе

м, час.

1 2 3 4

5 семестр
1 Глобальные проблемы человечества Использование

компьютерных

презентаций и

аудиоматериалов

при проведении

8

2 Международные политические и экономические
организации

6

3

6 семестр

Деловая переписка. Устройство на работу. Резюме.
Рекомендация

занятия

Ролевая игра

(ситуативная
методика)

Использование

компьютерных

презентаций и

аудиоматериалов
при проведении

8
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занятия

4 Деловая переписка. Запрос информации. Заказ Деловая игра 6

7 семестр
5 Деловая переписка. Претензии Деловая игра 6

6 Деловая переписка. Коммерческие расчеты Ролевая игра 8

7 Современный работник, его ценности

8 Определение предпринимательства, его концепции

(ситуативная
методика)

Использование

компьютерных

презентаций и

аудиоматериалов

при проведении

занятия

Ролевая игра

(ситуативная

6

8

методика)

9 Оформление и направление запросов Технология

«Карусель»

6

10 Оформление и
направление заказов

Технология «Деловой
портфель»,

8

технологии

проблемного обуче-

ния

11 Международная торговля Технология

«Мозговой штурм»

6

7 семестр

12 Планирование бюджета Деловая игра 8

13 Виды организации предприятий Круглый стол 6

14 Как функционирует предприятие? Технология 8

15 Изучение рынка, маркетинг

проблемного
обучения

Деловая игра 6

16 Собеседование при приёме на работу Дискуссия 8

17 Переписка по электронной почте Метод проектов 6

18 Вселение и регистрация в отеле Использование

компьютерных

презентаций и

аудиоматериалов

при проведении

6

19 6

20

21

Барьеры в международной торговле

Переговоры по вопросам
импорта и экспорта

Переговоры о предоставлении кредита

занятия

Ролевая игра

(ситуативная
методика)

Технология

«Карусель»

8

6Технология «Деловой

портфель»,
технологии

проблемного
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обучения

8 семестр

22 Дистанционная работа Технология

«Мозговой штурм»

6

23 Составление рекламаций Деловая игра 8

24 Организация доставки товара Круглый стол 6

Итого: 164

Практическая подготовка обучающихся при реализации дисциплины

осуществляется путем проведения лабораторных занятий, предусматривающих

участие обучающих в выполнении отдельных элементов работ, связанных с

будущей профессиональной деятельностью и направленных на формирование,
закрепление, развитие практических навыков и компетенций по направленности

(профилю) программы бакалавриата.

Практическая подготовка обучающихся при реализации дисциплины

организуется в модельных условиях, оборудованных полностью на кафедре

международных отношений и государственного управления.

Практическая подготовка обучающихся проводится в

положением П 02.181.

соответствии с

Содержание дисциплины обладает значительным воспитательным

потенциалом, поскольку в нем аккумулирован исторический и современный

социокультурный опыт человечества. Реализация воспитательного потенциала

дисциплины осуществляется в рамках единого образовательного и воспитательного

процесса и способствует непрерывному развитию личности каждого обучающегося.
Дисциплина вносит значимый вклад в формирование общей и профессиональной
культуры обучающихся. Содержание дисциплины способствует

духовно-нравственному, гражданскому, патриотичекому, культурно-творческому
воспитанию обучающихся.

Реализация воспитательного потенциала дисциплины подразумевает:

- целенаправленный отбор преподавателем и включение в материал для

лабораторных занятий содержания, демонстрирующего обучающимся образцы
настоящего научного подвижничества создателей и представителей данной

отрасли науки, высокого профессионализма деятелей культуры, их ответственности
за результаты и последствия деятельности для человека и общества; примеры

подлинной нравственности людей, причастных к развитию науки и культуры, а

также примеры высокой духовной культуры, патриотизма, гражданственности,
творческого мышления;

применение технологий, форм и методов преподавания дисциплины,

имеющих высокий воспитательный эффект за счет создания условий для

взаимодействия обучающихся с преподавателем и другими обучающимися

(командная работа, деловые игры, круглые столы, диспуты);
- личный пример преподавателя, демонстрацию им в образовательной

деятельности и общении с обучающимися за рамками образовательного процесса
высокой обещи и профессиональной культуры.
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Реализация воспитательного потенциала дисциплины на учебных занятиях

направлена на поддержание в университете единой развивающей образовательной и

воспитательной среды. Реализация воспитательного потенциала дисциплины в ходе

самостоятельной работы обучающихся способствует развитию в них

целеустремленности, инициативности, креативности, ответственности за результаты

своей работы - качеств, необходимых для успешной социализации и

профессионального становления.

7 Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации

обучающихся по дисциплине

7.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в

процессе освоения основной профессиональной образовательной программы
Код и

компетенции

содержание Этапы формирования компетенций и дисциплины (модули), при
изучении которых формируется данная компетенция

1

УК-4.1 Выбирает стиль

делового общения на

государственном языке

РФ и иностранном языке в

зависимости от цели и

условий партнерства;

адаптирует речь, стиль

общения и язык жестов к

ситуациям

взаимодействия.

УК-4.2 Выполняет

перевод

профессиональных
деловых текстов C

иностранного языка на

государственный язык ΡΦ

и с государственного

языка РФ на иностранный.

начальный основной

2 3

Завершающий
4

Иностранный язык

Русский Язык И Подготовка к сдаче

И сдача

государственного

экзамена по

иностранному

языку

культура речи

Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности

Иностранный язык

Русский язык и

культура речи

Подготовка к сдаче

И сдача

государственного

экзамена по

иностранному

языку

Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности
Учебная

ознакомительная

практика

УК-4.3 Ведет деловую Иностранный язык

переписку на

государственном языке Русский язык

культура речиРФ и иностранном языке с

учетом особенностей

стилистики официальных
и неофициальных писем и

социокультурных

Подготовка к сдаче

и сдача

государственного

экзамена по

иностранному

языку
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различий в формате

корреспонденции.

УК-4.4 Представляет свою
точку зрения при

деловом общении и в

публичных выступлениях.

Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности

Иностранный язык Подготовка к сдаче

И сдача

государственного

экзамена по

иностранному

языку

Русский язык и

культура речи

Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности

ОПК-1.1 Организует
поиск информации,

необходимой в процессе

мультикультурного

взаимодействия на

государственном языке

РФ и на иностранных

Русский язык

культура речи

И

языках

Подготовка к сдаче

и сдача

государственного

экзамена по

иностранному

языку

ОПК-1.2 Применяет

понятийный аппарат по

профилю деятельности на
государственном языке

РФ и иностранном(ых)
языке (ах)

Производственная
профессиональная
практика

Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности

Иностранный язык в профессиональной сфере

Русский язык

культура речи

И Учебная

ознакомительная

практика

Подготовка к сдаче
и сдача

государственного

экзамена по

иностранному

языку

ОПК-5.1 Применяет

методологию

Русский язык и

культура речи

научно-исследовательской

работы с текстом как

отдельным Видом

источника информации

ОПК-5.2 - Критически

анализирует, грамотно

интерпретирует

политические

политологические тексты

И

Выполнение И

защита выпускной

квалификационной
работы

Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности

Современные
международные

отношения

Выполнение И

защита выпускной

квалификационной

работы

Иностранный язык в сфере профессиональной деятельности

7.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных

этапах их формирования, описание шкал оценивания

Код Показатели Критерии и шкала оценивания компетенций
компетенции /

этап

оценивания Пороговый
компетенций

Уровень

Продвинутый

уровень

Высокий

уровень

(«удовлетворител («хорошо») («отлично»)



1

УК-4.1/

начальный,
основной,

завершающий

2

Выбирает стиль
делового общения

на государственном

языке РФ и

иностранном языке

в зависимости от

цели и условий

партнерства;

адаптирует речь,

стиль общения и

Язык жестов к

ситуациям

взаимодействия.
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ьно»)

3 4 5

Знать: Знать: Знать:

- грамматические - все - все

правила

Уметь:

-пользоваться

грамматическими

правилами для

построения

предложений и

общения на

заданную тему с

использованием

лексического

минимума

Владеть:

- 60% изученной

лексики разделов

грамматические

правила

Уметь:

-пользоваться

грамматическим

и правилами для

построения

предложений и

общения в

рамках

узученной

тематики с

использованием

80% изученной
лексики

разделов

Владеть:

- 80% изученной
лексики

разделов

грамматические

правила

Уметь:

составлять

монологическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной
лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной
лексикой

разделов

УК-4.2/

начальный,

основной,

завершающий

Выполняет перевод Знать:

профессиональных
деловых текстов с

иностранного

языка на

государственный
Язык РФ ис

государственного

языка РФ на

иностранный

- грамматические

правила

Уметь:

-составлять

диалоги по

профессионально
й тематике с

использованием

60% изученной

лексики разделов

Владеть:

- 60% изученной

лексики разделов

УК-4.3/
начальный,

Ведет деловую

-переписку на

Знать:

- грамматические

Знать:

- все

грамматические

правила

Уметь:

- составлять

диалоги по

профессиональн
ой тематике с

использованием

80% изученной
лексики

Владеть:

- 80% изученной

лексики

разделов

Знать:

- все

Знать:

-правила

оформления
устной и

письменной

речи;

-лексико-грамма

тический строй
изучаемых

языков;

Уметь:

- составлять

монологическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной
лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученным

материалом

разделов

Знать:

-все
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основной,

завершающий

УК-4.4/

начальный,

основной,

завершающий

государственном

языке РФ и

иностранном языке

с учетом

особенностей

стилистики

официальных и

неофициальных
писем и

социокультурных

различий в формате
корреспонденции.

Представляет свою

точку зрения при

деловом общении и

в публичных

выступлениях

правила

Уметь:

составлять

монологическую

речь на заданную

тему с

использованием

60% изученной

лексики разделов

на двух

иностранных

языках

Владеть:

- 60% изученной

лексики разделов

Знать:

- основные

принципы

устного и

письменного

грамматические

правила

Уметь:

- составлять

монологическую

речь на

заданную тему

использованием

80% изученной

лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- 80% изученной
лексики

разделов

Знать:

- основные

принципы

устного и

письменного

грамматические

правила

- практические и

теоретические

основы

изучаемого

языка, его

характеристики

и специфические

особенности;

-географические
особенности,

исторические

этапы,

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

-правила

публичных

выступлений,
как перед

российской, так

и зарубежной
аудиторией
Уметь:

- составлять

монологическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной

лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной
лексикой

разделов и

приемами

публичных
выступлений

Знать:

- правила

культурного

общения с

представителями
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переводов

Уметь:

- выполнять

устные и

письменнные

переводы с

активным

использованием

60% изученной
лексики разделов

Владеть:

- 60% изученной
лексики

изученных

разделов

переводов

Уметь:

- выполнять

устные и

письменнные

переводы с

активным

использованием

80% изученной
лексики

разделов

Владеть:

- 80% изученной

лексики

изученных

разделов

Знать:

- все

грамматические

страны

изучаемого

языка

Уметь:

- поддержать

беседу в

условиях живого

общения на

заданную тему с

использованием

изученного

материала

Владеть:

- изученной

лексики,

грамматическим

и и

лексическими

конструкциями,

навыками

публичных
выступлений

Знать:

- все

ОПК-1.1

начальный,

основной,

завершающий

Организует поиск

информации,
необходимой в

процессе

мультикультурного

взаимодействия на

государственном

языке РФ и на

иностранных

60%

- практические

теоретические

основы

изучаемого языка,

Знать:

правила

русского языка на грамматические

правила на 80% правила

И
- практические И

- практические и

теоретические теоретические

основы основы

изучаемого изучаемого

его языка языка, его

Языках характеристики И -географические характеристики

специфические особенности, и специфические
особенности; исторические особенности;

этапы, -географические-правила

публичных

выступлений, как

перед российской,

так и зарубежной
аудиторией

Уметь:

составлять

монологическую

речь на заданную

тему с

использованием

изученной

лексики разделов

на двух

иностранных

языках

Владеть:

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

-правила

публичных
выступлений,
как перед

российской, так

и зарубежной

аудиторией
Уметь:

- составлять

особенности,

исторические

этапы,

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

Языка

-правила

публичных

выступлений,

как перед

российской, так

и зарубежной



ОПК-1.2

начальный,

основной,

завершающий

Применяет
понятийный

аппарат по

профилю
деятельности на

государственном

языке РФ и

иностранном(ых)

языке (ах)
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- изученной

лексикой разделов

Знать:

- основные

правила русского

языка

-географические
особенности,

исторические

этапы,

современные

экономические и

социально-полити

ческие тенденции

страны

изучаемого языка

-правила

публичных

выступлений, как

перед российской,

так и зарубежной

аудиторией
Уметь:

- составлять

монологическую

речь на заданную

тему с

использованием

изученной

лексики разделов

на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной

монологическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной
лексики

разделов

Владеть:

- изученной

лексикой

разделов и

приемами

публичных
выступлений

Знать:

-грамматические

правила

русского и

иностранного

Языков

-основные

характеристики

и специфические
особенности

изучаемого

языка;

-географические

особенности,

исторические

аудиторией
Уметь:

- составлять

монологическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной

лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной
лексикой

разделов и

приемами

публичных

выступлений
Знать:

- все

грамматические

правила

- практические и

теоретические

основы

изучаемого

языка, его

характеристики

и специфические

особенности;

-географические
особенности,

исторические

этапы, этапы,

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

-правила

публичных

выступлений,
как перед

российской, так

и зарубежной

аудиторией
Уметь:

- составлять

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

-правила

публичных

выступлений,
как перед

российской, так

зарубежной
аудиторией
Уметь:

- составлять
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начальный,

основной,

завершающий

Применяет
методологию
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лексикой разделов

и приемами

публичных

выступлений

Знать:

монологическую

и диалогическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной
лексики

разделов на двух

иностранных

языках на 80%

Владеть:

- изученной

лексикой

разделов и

некоторыми

приемами

публичных

выступлений
Знать:

- все- основные

грамматические

правила на 60%

грамматические

правила на 80%

практические и - практические и

научно-исследовате

льской работы с

текстом как

отдельным видом теоретические

источника

информации

теоретические

основы основы

изучаемого языка; изучаемого

монологическую

и диалогическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной
лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной

лексикой

разделов и

приемами

публичных

выступлений

Знать:

- все

грамматические

правила

- практические и

теоретические

основы

изучаемого

-географические языка, его языка, его

особенности, характеристики характеристики

исторические и специфические и специфические
этапы, особенности на особенности;

современные 80%; -географические
экономические И -географические особенности,

социально-полити особенности, исторические

ческие тенденции исторические этапы,

страны этапы,

изучаемого языка

Уметь:

- составлять

монологическую

речь на заданную

тему с

использованием

изученной

лексики разделов

на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной

лексикой разделов

и приемами

публичных

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

Уметь:

- составлять

монологическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной

лексики

разделов на двух

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

-правила

публичных

выступлений,
как перед

российской, так

и зарубежной

аудиторией
Уметь:

- составлять

монологическую
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выступлений иностранных

языках

Владеть:

- изученной
лексикой

разделов и

приемами

публичных
выступлений

и диалогическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной

лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной
лексикой

разделов и

приемами

публичных
выступлений

ОПК -5.2

начальный,

основной,

завершающий

Критически

анализирует,

грамотно

интерпретирует
политические и

Знать: Знать: Знать:

- правила

русского языка на

60%

- все

грамматические

правила на 80%

- все

политологические

- практические и

теоретические

практические И

теоретические

тексты основы основы

изучаемого языка, изучаемого
его Языка

характеристики И -географические

грамматические

- практические и
теоретические

основы

изучаемого

языка,

правила

его

характеристики

специфические особенности, и специфические
особенности; исторические особенности;
-правила

публичных

этапы, -географические

выступлений, как

перед российской,

так и зарубежной

аудиторией
Уметь:

- составлять

монологическую

речь на заданную

тему с

использованием

изученной

лексики разделов

на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной

лексикой разделов

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

-правила

публичных

выступлений,
как перед

российской, так
и зарубежной
аудиторией

Уметь:

- составлять

монологическую

речь на

заданную тему с

использованием

изученной

лексики

особенности,

исторические

этапы,

современные

экономические и

социально-полит

ические

тенденции

страны

изучаемого

языка

-правила

публичных
выступлений,

как перед

российской, так

и зарубежной
аудиторией

Уметь:

- составлять

монологическую

речь на

заданную тему с
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разделов

Владеть:

- изученной

лексикой

разделов и

приемами

публичных
выступлений

использованием

изученной

лексики

разделов на двух

иностранных

языках

Владеть:

- изученной
лексикой

разделов и

приемами

публичных

выступлений

7.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые

для оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности,

характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения

основной профессиональной образовательной программы

Таблица 7.3 - Паспорт комплекта оценочных средств для текущего контроля
№ п/п Раздел

дисциплины

(тема) Код

контроли

руемой
компетен

ции (или

ее части)

Технолог Оценочные средства

ия наименование No

формиров зада

ания ний

Описани

ешкал

оценива

ния

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.

1 Фонетический курс. УК-4.1

Правила постановки УК-4.2

ударения B слове. УК-4.3

Интонирование текста. УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
CPC

Задания для 1

CPC

Согласн

о табл.

Собеседование 1 7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

2 Грамматика: Личные УК-4.1

местоимения. Имя УК-4.2

существительное. УК-4.3

УК-4.4

Лаборато
рная

работа,
CPC

Задания для

CPC

Собеседование

2

2

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

3 Грамматика: Presente de УК-4.1

Indicativo. Спряжение УК-4.2

правильных глаголов. УК-4.3

Лаборато

рная

работа,

Собеседование

Задания для

СРС

3

3

Согласн

о табл.

7.2

Спряжение УК-4.4 CPC

отклоняющихся ОПК-1.1
глаголов. Наречия ОПК-1.2

también/taтросо (тоже) ОПК-5.1
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ОПК-5.2

4 Грамматика: Глаголы УК-4.1

индивидуального УК-4.2

спряжения. УК-4.3

Лаборато

рная

работа,

Собеседование

Задания для

CPC

4

4

Согласн

о табл.

7.2
Прилагательные И УК-4.4 CPC

наречия mucho И poco ОПК-1.1

(много, мало). ОПК-1.2
Конструкция ir а +inf. ОПК-5.1

Возвратные глаголы. ОПК-5.2

5 Грамматика: Личные УК-4.1 Лаборато
местоимения B функции УК-4.2 рная

прямого И косвенного УК-4.3 работа,

Собеседование

Задания для

CPC

5

5

Согласн

о табл.

7.2

дополнения. Безличная УК-4.4 CPC

форма Hay. Ударные ОПК-1.1

формы личных ОПК-1.2
местоимений. ОПК-5.1

ОПК-5.2
6 Грамматика: УК-4.1

Герундиальные УК-4.2

конструкции УК-4.3

estar+gerundio, УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
СРС

llevar+gerundio. ОПК-1.1

Собеседование

Задания для

CPC

Контрольное
задание

6 Согласн

о табл.

6 7.2

1
Указательные ОПК-1.2
местоимения

ОПК-5.1
este-ese-aquel. ОПК-5.2

7 Грамматика: Степени УК-4.1

сравнения УК-4.2

прилагательных. УК-4.3

Инфинитивные УК-4.4

Лаборато
рная

работа,
CPC

Собеседование

Задания для

CPC

7

7

Согласн

о табл.

7.2

конструкции ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

8 Грамматика: Pretérito

Perfecto de indicativo
УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

Лаборато

рная

работа,

Собеседование
Задания для

CPC

8

8

Согласн

о табл.

7.2
УК-4.4 CPC

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
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9 Грамматика: Futuro УК-4.1

Simple УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
CPC

Собеседование
Задания для

CPC

9

9

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

10 Грамматика: Pretérito

Imperfecto de Indicativo

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато
рная

работа,
СРС

Собеседование

Задания для

CPC

10

10

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

11 Грамматика: Pretérito

Indefinido de Indicativo
УК-4.1 Лаборато

УК-4.2 рная

УК-4.3 работа,

Собеседование

Задания для

CPC

11

11

Согласн

о табл.

7.2

УК-4.4 CPC

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
12 Грамматика:

Повелительное

наклонение

УК-4.1 Лаборато
УК-4.2

УК-4.3

рная

работа,
УК-4.4 CPC

Собеседование

Задания для

СРС

Контрольное

12

12

Согласн

о табл.

7.2

2

ОПК-1.1 задание

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

13 Грамматика:

Pluscuamperfecto

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

Лаборато

рная

работа,
CPC

Собеседование

Задания для

CPC

13

13

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-5.2
14 Грамматика: Потенциаль

ное наклонение (Modo
Potencial/Hipotético)

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато
рная

работа
CPC

Собеседование

Задания для

CPC

14

14

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2



40

15 Грамматика: Косвенная

речь

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато

рная

работа,

CPC

Собеседование

Задания для

CPC

15 Согласн

15 о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

16 Грамматика:

por и para

предлоги УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
CPC

Собеседование
Задания для

CPC

16

16

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1
ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

17 Грамматика: Грамматика:
Modo Subjuntivo. Presente

de Subjuntivo.

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
CРC

Собеседование

Задания для

CРC

17

17

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

18 Грамматика: Pretérito УК-4.1

Perfecto de Subjuntivo. УК-4.2

Сослагательное УК-4.3

Лаборато
рная

работа,

Собеседование

Задания для

CPC

18

18

Согласн

о табл.

7.2
наклонение B УК-4.4 CPС

независимых фразах. ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
19 Грамматика: Pretérito

Imperfecto de Subjuntivo

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато
рная

работа,
CPC

Собеседование 19

Задания для

СРС

Контрольное

19

Согласн

о табл.

7.2

3

ОПК-1.1 задание

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2
20 Грамматика: УК-4.1

Pluscuamperfecto de

Subjuntivo. Согласование

времен в сослагательном

наклонении.

Сослагательное

наклонение в косвенной

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато
рная

работа,

СРС

Собеседование
Задания для

СPС

20

20

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1
речи ОПК-5.2

21 Грамматика: УК-4.1

Сослагательное УК-4.2
наклонение B УК-4.3

придаточных УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
CPC

Собеседование
Задания для

CPC

21

21

Согласн

о табл.

7.2
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изъяснительных

подлежащных

И

предложениях.

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

22 Грамматика:
Сослагательное

наклонение

определительных

придаточных

предложениях

УК-4.1
УК-4.2

B УК-4.3

УК-4.4

Лаборато
рная

работа,

CPC

Собеседование

Задания для

CPC

22
22

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

23 Грамматика: УК-4.1

Сослагательное

наклонение

относительных

придаточных

предложениях

УК-4.2
B УК-4.3

УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
СРС

Собеседование

Задания для

CPC

23

23

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

24 Грамматика: УК-4.1

Сослагательное УК-4.2

наклонение B УК-4.3

придаточных УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
СРС

Собеседование

Задания для

CPC

24

24

Согласн

о табл.

7.2

предложениях цели И ОПК-1.1

времени. ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

25 Пути поиска работы.
Написание резюме,

сопроводительного

письма. Собеседование.

Типы собеседований и
часто задаваемые

вопросы. Рекомендации.

Обобщающее повторение

грамматического

УК-4.1 Лаборато Собеседование 25

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

рная

работа,
CPC

Задания для 25

CPC

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2

ОПК-5.1

ОПК-5.2

материала.

26 Общение C клиентом. УК-4.1

Постоянство клиента. УК-4.2

Бизнес-семинар. УК-4.3

Лаборато
рная

работа,

Собеседование

Задания для

CPC

26

26

Согласн

о табл.

7.2
Подготовка доклада и УК-4.4 CPC

презентации. ОПК-1.1

Обобщающее повторение ОПК-1.2
грамматического ОПК-5.1
материала. ОПК-5.2

27 Деловые отношения и

переговоры.

Национально-культурны
е особенности ведения

переговоров C

иностранными

УК-4.1

УК-4.2

УК-4.3

УК-4.4

Лаборато

рная

работа,
CPC

Собеседование

Задания для

CPC

27

27

Согласн

о табл.

7.2

ОПК-1.1

ОПК-1.2












































